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技术要求
成品尺寸为140mmX210mm;1.

2.制件为黑白�刷;
3.制件采用80g双胶纸制作($胶%说明书)页) ;；
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5.上述要求一B不D用于说明书FG的常规手册，例如：保PQ、维P手册等;
6.样品需经封样后Z可\量采用；
7.未注abcGB/T1804-C执行；

制件应符合QB.T0025《产品说明书q其s类u�刷件技术规范》;8.
9.制件应符合QB.T0001《有z物质|制技术要求》；
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Thank you for purchasing a TCL refrigerator.
We hope you enjoy using your new TCL refrigerator. We are committed to 
providing you with excellent service.

1.This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their 
safety. Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.

2.If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent, or similarly
qualified persons to avoid a hazard.
3. This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with reduced

physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, if they have
been given supervision or instruction concerning the safe use of the appliance and understand
the hazards involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance must not be carried out by children without supervision.

5.WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.
6.WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

7.WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

8.Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this
appliance.

9.This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
Staff kitchen areas in shops, offices, and other working environments;
Farm houses and by clients in hotels, motels, and other residential-type environments;
Bed and breakfast-type environments;
Catering and similar non-retail applications.

10.This product contains a light source of energy efficiency class F for light source ERP, tested
with (without) light cover.   

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure,clear of obstruction.

4.



1.Warning

Warning: Avoid placing your hand between the doors to open or close them to prevent
jamming your fingers. Always use the door handle to open or close the door.
For refrigerating appliances with climate class

Depending on the climate class, This refrigerating appliance is intended to be used at ambient
 temperatures range as specified following table.
The climate class can be found on the rating plate. The product may not operate properly 
at temperatures outside of the specific range.
You can find climate class on label inside of your refrigerator.
Effective temperature range

The refrigerator is desioned to operate normaly in the temperature range specified by 
its class rating.

Class symbol Ambient Temperature range (°C)

Extended Temperate

Temperate

Subtropical

Tropical

SN

N
ST

T

+10 to +32

+16 to +32

+16 to +38

+16 to +43

NOTE
The cooling performance and power consumption of the refrigerator may be affected by the 
ambient temperature, the door-opening frequency, and the location of the refrigerator, 
We recommend adjusting the temperature settinas as appropriate.

Warning: No barrier should be placed around the appliance or within the built-in
structure to ensure free ventilation.

Warning: It is forbidden to speed up the defrosting process using any mechanical
equipment or by any method other than that recommended by the manufacturer.

Warning:  Do not damage the refrigerant circuit.

Warning: Do not use any electrical appliances inside the food chamber of the
appliance unless they are of the type recommended by the manufacturer.
Warning: Do not place liquid beverages or food contained in glass containers in
the freezing chamber to prevent breakage and shattering.
Warning: If the refrigerator is powered off, it should be powered on again 5
minutes later to prevent damage to the compressor.
Warning: If any live part, abnormal noise, smell, smoke, or other abnormalities are
noticed during use, it is essential to immediately power off the appliance and promptly 
contact the after-sales service department of the company.
Warning: Avoid placing your finger or hand under the refrigerator, especially at
the rear bottom, as sharp objects may cause injury.
Warning: Children must not play or climb on the refrigerator. Parents must supervise
children to prevent potential danger.



Safety instructions
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Children aged 3-8 and individuals with limited capacity are prohibited from loading or unloading 
refrigeration equipment.
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Safety instructions

Cautions: Do not use the refrigerator in rainy conditions or under direct sunlight.

Cautions: Do not place containers with fluids on the refrigerator, as breakage or
overturning of the container may compromise the electrical insulation of the refrigerator, 
leading to electric shock or fire hazards.

Cautions: The refrigerator must not be disassembled or modified without
permission. The repair of refrigerator must be performed by the specialist.

Cautions: In the event of a leakage of any flammable gas such as coal gas, first,
close the leaking valve, then open the window for ventilation. Do not unplug the 
refrigerator connector immediately to avoid the risk of fire or explosion due to electric 
sparks.

Cautions: Refrigerating appliances, especially refrigerator-freezers Type I, may not
operate consistently if sited for an extended period below the cold end of the 
temperature range for which the appliance is designed. This may result in defrosting of 
contents or the temperature becoming too warm in the frozen food compartment.

Cautions: Effervescent drinks should not be stored in food freezer compartments or
cabinets, or in low-temperature compartments or cabinets. Additionally, some products, 
such as iced water, should not be consumed when excessively cold.

Cautions: Do not exceed the storage times recommended by food
manufacturers for any kind of food.

Cautions: Take precautions to prevent an undue rise in the temperature of frozen
food while defrosting the refrigerating appliance. 

Cautions: The rise in temperature of frozen food during manual defrosting,
maintenance, or cleaning may reduce its storage life.

Cautions: Ensure proper care for frozen food storage during extended periods
when the refrigerating appliance is not running, such as during a power outage or 
refrigeration system failure.

Cautions: Steps to take when temporarily or permanently switching off the
refrigerating appliance include emptying, cleaning, and drying it, and propping the 
door(s) or lid(s) ajar.



The pictures are for reference only. Please refer to the object
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Friendly reminder:

If your product is an improved product, it may differ slightly from the instructions

provided. However, rest assured that its performance and application method remain

unchanged. You can confidently proceed with its usage.

Refrigerator room door

Refrigerator bottle holder

Freezer lower drawer

Freezer upper drawer

T-temp function

Fruit and vegetable box
Bottom crisper cover

Bottom crisper

Refrigerator shelf

Refrigerator light

Flip beam
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Handling and placement

While handling, avoid 
contact between the 
refrigerator door side and 
handling tools.

Removing the foam base aids 
in bottom heat dissipation and 
reduces the risk of fire.

Position the refrigerator in 
a dry, well-ventilated area, 
away from direct sunlight 
and heat sources.

Place the refrigerator on a 
flat and stable surface. If 
the ground is uneven, 
adjust the leveling legs to 
ensure stability.

Avoid placing the refrigerator 
in excessively cold 
environments where freezing 
may occur.

Friendly reminder：
--When handling the refrigerator, at least two persons are required: one to lift the top of the 

rear part, and the other to handle the bottom. If one part alone is clamped, it can be 

dangerous and may cause accidents.

--When moving the refrigerator, the lower runner may damage and scratch the floor. If you 

need to move the refrigerator over a long distance, use adhesive tape to secure the internal 

accessories to prevent them from getting damaged by crashing into each other.

--Place the refrigerator in a position with minimal vibration or where it is least exposed to 

vibration. For users in areas prone to earthquakes, ensure the refrigerator is fixed against a 

wall or pole to prevent accidents.

--Leave sufficient clearance around the refrigerator. If the clearance is too small or if goods 

are placed on top or too close to the sides, or if items are pasted onto the sides, it can affect 

the refrigerator's heat dissipation, leading to unnecessary electricity wastage and potential 

damage to walls and other items. Contact between the back of the refrigerator and the wall 

can also cause vibration and noise.

--Adjust the front part and adjusting leg of the refrigerator to level it. An unlevel refrigerator 

can cause vibration and noise.

Certain space shall be left 
around the refrigerator, 
shown in the figure. 

>1cm

>2

>1cm

cm
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Preparations prior to use
1. Remove all packing assemblies such as case fixing tape etc., especially the foam base.

2. Use warm wet cloth to clean both interior and exterior of the refrigerator, (neutral detergent can

be added in warm water). 

3. After leveling and cleaning the refrigerator, stand it for about 5 hours before plugging the power

plug for powering on, and cool the refrigerator for 2 to 3 hours before storing foods. 

1. Remove fixing tape 2. Connect to power 3. Store food after
connecting to power 
for 2-3 hours

Wipe with 
warm and 
wet cloth

In hot summer, 24 hours are 
needed to fully freeze the food. 
Check the refrigerating condition 
on the second day.

Do not open the 
doors frequently 
to save electricity.

The plastics deodorant will disappear
 automatically after freezing for a while.

640 833 >L1+450 >W1+480>L1+20 >W1+20

L3

W3

125° 125°

Notes:
1.When installing the refrigerator as a built-in unit, it is important to consider the accuracy of cabin
measurements and the levelness of the floor.
2.Due to variations in plug sizes and socket locations, the dimensions W2 and L2 for the
refrigerator placement space do not include the plug installation size. When installing the socket, 
consider the thickness of the plug and reserve enough space according to the actual situation.
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First Power-on
Fridge compartment 5℃;

Freezer compartment -18℃;

Temperature-variable space 4℃.

Child Lock Function
Activate the "Lock" function when it is deactivated:
Automatic activation: There is no need to press the key on the display screen. 30 seconds later, the child lock function will 
be activated automatically and the keypad will be deactivated;
Manual activation: Press and hold the "Unlock 3 sec" key for 3 seconds to activate;
Deactivating child lock: Press and hold the "Unlock 3 sec" key for 3 seconds to deactivate.

Protection Function of Display Screen
If there isn't any key operation within 30 seconds, the protection function of the display screen of the refrigerator will be 
activated and the keypad will be deactivated automatically. In the screensaver mode, press any key to deactivate the 
screensaver function.

Temperature Regulation of Fridge Compartment (2°C ~ 8°C)
In the deactivated state, press the "Zone" key repeatedly until the fridge icon lights up, and then press the "Regulate" key 
to adjust the temperature of the fridge compartment. The temperature of the fridge compartment is set to cycle between 
2°C and 8°C. Select the appropriate temperature and stop pressing any key to confirm the set temperature.

Temperature Regulation of Freezer Compartment (-24°C ~ -15°C)
In the deactivated state, press the "Zone" key repeatedly until the freezer icon lights up, and then press the "Regulate" 
key to adjust the temperature of the freezer compartment. The temperature of the freezer compartment is set to cycle 
between -24°C and -15°C. Select the appropriate temperature and stop pressing any key to confirm the set temperature.

Temperature Regulation of Temperature-variable Space (-3℃~4℃)
In the deactivated state, press the "Zone" key repeatedly until the temperature-variable icon lights up, and then press the 
"Regulate" key to adjust the temperature of the temperature-variable space. The temperature of the temperature-variable 
space is set to cycle in the sequence of "04" (fruits and vegetables)-"-1" (meat)-"-3" (fish)-"04" (fruits and vegetables). 
Select the appropriate temperature and stop pressing any key to confirm the set temperature.

Power Cool Function
When the refrigerator is under unlock state, press "Function" button repeatedly till the "Power Cool"icon blinks, after that, 
stop the key operation and wait for 3 seconds to enter refrigerator chamberpower cool function. You can quit the power 
cool function with the same operation. Once entering"Power Cool", The Refrigerator will automatically quit the power cool 
function after entering it for 2hours.
In the "Power Cool" state, the set temperature of the fridge compartment is displayed as 2°C until this function is 
deactivated. In the "Power Cool" state, adjust the set temperature of the fridge compartment to deactivate the Power Cool 
function.
The Power Cool function will be deactivated automatically when the fridge compartment doors are kept open for more 
than 3 minutes in the "Power Cool" state. (In the "Power Cool" state, when other functions are set, the Power Cool function 
may be deactivated automatically.)

Power Freeze Function

Holiday Functio

When the refrigerator is under unlock state, press "Function" button repeatedly till the"PowerFreeze" icon blinks, after 
that, stop the key operation and wait for 3 seconds to enter freezerchamber power freezing function. You can quit the 
power freezing function with the sameoperation. Once entering "Power Freeze", the refrigerator will automatically quit the 
powerfreezing function after it is under HL-COOL for 24 hours.
In the "Power Freeze" state, the set temperature of the freezer compartment is displayed as -32°C until this function is 
deactivated. In the "Power Freeze" state, adjust the set temperature of the freezer compartment to deactivate the 
Power Freeze function. The Power Freeze function will be deactivated automatically when the freezer compartment doors 
are kept open for more than 3 minutes in the "Power Freeze" state. (In the "Power Freeze" state, when other functions are 
set, the Power Freeze function may be deactivated automatically.)

n
In the unlocked state, press the "Function" key repeatedly until the "Holiday" icon flashes, stopthe key operation and wait 
for 3 seconds to enter the holiday function. You can quit the holiday function with the sameoperation.When the "Holiday" 
function is activated and the fridge compartment doors are closed, the Power Cool mode will be automatically deactivated. 
In the "Holiday" state, when other functions are set, the Holiday function may be deactivated automatically. Note: Before 
the Holiday function is activated, please take out food from the fridge compartment. When the "Holiday" function is 
activated, the set temperature of the fridge compartment is displayed as OF.
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Power Outage Memory
At the time of power outage, the instantaneous operation state will be locked. After the power is restored, the refrigerator 
resumes working as per the settings before the power outage.

Door Opening Alarm
If the refrigerator doors are not tightly closed or kept open for more than 1 minute, a "beep, beep, beep" buzzer alarm will 
be triggered. Press any key to suspend the alarm, which will resume after 1 minute: The alarm will stop when the 
refrigerator doors are closed tightly.

Fig. ②    WrongFig. ①   Correct

Tilting beam Tilting beam

Tilting beam

– To close the refrigerator door, you shall operate at the position of tilting beam shown in Fig.  ①; 

the operation at the position shown in Fig. ② may damage the tilting beam or cause that the door

cannot be closed tightly.

– The heating wire capable of avoiding condensate is installed inside the tilting beam. The overheat
on the tilting beam surface is normal and does not affect the normal operation of refrigerator.

Food storage
Refrigerating chamber (2℃~8℃)

--The refrigerating chamber is mainly used for storing short-term foods, like milk, eggs and bottled 
drink. 
--Vegetables and fruits should be stored in the vegetable and fruit box to prevent loss of moisture. 
--Cooked food should be placed in storage bags before storing them in the refrigerator to prevent 
an increase in energy consumption.

Freezing chamber (-24℃~-15℃)

--The freezing chamber is utilized for storing items intended for long-term preservation.
--Fish and meat to be frozen shall be cut into small pieces, packaged with preservative bags separately 
and then put into the frozen drawer.
--Placing glass or sealed containers with liquid in the freezing chamber is prohibited to prevent the risk of 
cracking or explosion.
--Fresh food should not be stored together with frozen food to maintain optimal storage conditions and 
prevent contamination.
--Do not place food close to inside wall in freezer lest food and wall should be frozen together.
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Operation keys

Disassembly and reinstallation of refrigerating shelf  
Disassembly procedure 
Step 1: Pull out the shelf horiz ontally following the arrow shown in Fig.1. 
Step 2: Pull the top shelf down and forward following the arrow shown in Fig. 2, and the bottom shelf up and 
forward following the arrow shown in Fig. 3.
Step 3: Vertically lift the right end of the shelf upwards, and appropriately turn it in the arrow shown in Fig.4 to 
facilitate removal. 
Reinstallation 
Carry out shelf reinstallation in an order of Step 3-1. 
Note: For shelf disassembly, open the door to the max. extent to facilitate shelf disassembly or prevent door 
collision. (The picture is for reference only. For details of the specific interior configuration, the exact product may 
prevail.) 

Disassembly and reinstallation of fruit and vegetable box
Disassembly procedure 
Step 1: First, pull the shelf out of the refrigerator compartment. 
Step 2: Pull out the fruit and vegetable box  horizontally following the arrow shown in Fig.1 until the fruit and 
vegetable box  is not supported by the guide rail. 
Step 3: Pull out the fruit and vegetable box  up and forward following the arrow shown in Fig. 2. 
Step 4: Vertically lift the right end of the fruit and vegetable box  and appropriately turn it in the arrow shown 
in Fig.3 to facilitate removal. 

Reinstallation  
Carry out r einstallation of the fruit and vegetable box  in an order of Step 4-2. 
Note: For disassembly of the fruit and vegetable box , open the door to the max. extent to facilitate its 
disassembly or prevent door collision. (The picture is for reference only. For details of the specific interior 
configuration, the exact product may prevail.) 

    Fig.1      Fig.2      Fig.3     Fig.4  

    Fig.1      Fig.2       Fig.3   



Disassembly and assembly method of accessory

--Drawer in the freezing chamber: storing foods to be preserved for 
long-term, such as meat and fish. It can be taken out by pulling 
outwardly and lifting upwardly.
Kindly tips: It is recommended to put into the large piece of meat 
after being cut into small pieces, to avoid difficult cutting after being 
frozen. The quick-freezing foods shall be distributed uniformly and 
stored together after being frozen. 
--Bottle pedestal at the refrigerating door: storing eggs, various 
bottled drinks and other sundries. It can be taken out by being lifted 
up slightly. 
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Operation keys

Disassembly and reinstallation of the refrigerator Bottom crisper cover
Disassembly procedure 
Step 1: First, pull out the fruit and vegetable box  This step may be ignored if no such box  is provided.
Step 2: Remove the set screw fastening the right guide rail at the position as shown by the arrow in Fig.1, and 
remove the right guide rail. 
Step 3: Pull out the cover horizontally following the arrow in Fig.2. 
Step 4: Vertically lift the right end of the cover, and appropriately turn it in the arrow shown in Fig.3 to facilitate 
removal. 

Reinstallation 
Carry out reinstallation of the cover in an order of Step 4-2. 
Note: For disassembly of the cover, open the door to the max. extent to facilitate its disassembly or prevent door 
collision. (The picture is for reference only. For details of the speci?c interior con?guration, the exact product may 
prevail.) 

Fig.1      Fig.2     Fig.3

Tips: 
Unauthorized removal of any defective light, control panel, etc. is not allowed. The door-to-door service
 can be provided at request. 

Note: when disassembling the bottle pedestal in the refrigerating door, 
avoid pulling it out forcibly to prevent damage to the refrigerator.
Changing the Light
Any replacement or maintenance of the LED lamps is intended to be made by the manufacturer, its service age 
nt or similar qualified person.
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Remedies:
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This product has multiple configurations, please refer to the actual product for details.

Refrigerator shelf

Bottom crisper

Egg box

Refrigerator bottle holder

Operating  instruction

Ice-making box

3

1

1

1

6

/

Freezer lower drawer

Freezer upper drawer

1

1

Bottom crisper cover 1

1

1

Fruit and vegetable box

T-temp function

Weight

833X640X1900

101

532L

72

1.1A

5.5W

35

Total storage volume 

Storage volume of fridge 

Storage volume of freezer

349L

183L

0.495kWh/24h

Notes:
1). This product can be used as either a freestanding or built-in refrigerator. The marked energy consumption is
based on tests conducted according to local standards, simulating user operation in a non-built-in condition. It is
normal for the actual energy consumption of the refrigerator to be slightly higher than the marked value when
installed in a built-in condition.
2). It is normal for the actual energy consumption to be higher than the marked value when there is a larger
quantity of food stored, the ambient temperature is high, or the door is frequently opened.

Energy consumption E16

Energy consumption E32 1.17kWh/24h

Dimension ( W x D x H mm ) 

Refrigerant and charge amount 

Noise level  (dB(A) re 1 pW)
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Replaceable (LED only) light source by a professional





■	 Zdjęcia mają wyłącznie charakter poglądowy. Produkty mogą ulec zmianie bez uprzedzenia. 
■	 Przed użyciem należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi i zachować ją na przyszłość.

RC532FXE0EU

INSTRUKCJA OBSŁUGI

LODÓWKA
PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM TEGO 

URZĄDZENIA
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Zawartość
Dziękujemy za zakup lodówki TCL. Mamy nadzieję, że użytkowanie nowej 
lodówki TCL będzie dla ciebie przyjemnością. Dokładamy wszelkich starań, aby 
zapewnić ci doskonałą obsługę.

1. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej 
sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także osoby nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia lub wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia. Dzieci 
powinny być nadzorowane, aby nie bawiły się urządzeniem.
2. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, 
jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowane osoby w celu uniknięcia 
zagrożenia.
3. Z urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także osoby nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia lub wiedzy, pod warunkiem, że znajdują się pod nadzorem lub zostały 
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym 
zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja urządzenia 
nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
4. OSTRZEŻENIE: Utrzymuj otwory wentylacyjne w obudowie urządzenia lub w zabudowanej 
konstrukcji w stanie wolnym od przeszkód.
5. OSTRZEŻENIE: Nie używaj urządzeń mechanicznych ani innych środków do przyspieszenia 
procesu rozmrażania, innych niż zalecane przez producenta.
6. OSTRZEŻENIE: Nie uszkadzaj obwodu chłodniczego.
7. OSTRZEŻENIE: Nie używaj urządzeń elektrycznych wewnątrz komór przechowywania 
żywności, chyba że są one zalecane przez producenta.
8. W tym urządzeniu nie należy przechowywać substancji wybuchowych, takich jak puszki 
aerozolowe z łatwopalnym paliwem.
9. Urządzenie to jest przeznaczone do użytku domowego i podobnych zastosowań, takich jak:
Używanie w kuchniach pracowniczych w sklepach, biurach i innych środowiskach pracy;
W domach wiejskich oraz przez klientów w hotelach, motelach i innych środowiskach 
mieszkalnych;
Środowiska typu bed and breakfast;
Zastosowania gastronomiczne i podobne w środowiskach innych niż detaliczne.

10. Produkt ten zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej F dla źródła światła 
ERP, testowane z osłoną lampy (lub bez niej).

Instrukcje bezpieczeństwa.....................................................................................................................2

Wprowadzenie produktu.........................................................................................................................5

Obsługa i ustawianie..............................................................................................................................6

Przygotowania przed użyciem................................................................................................................7

Notatki dotyczące operacji.....................................................................................................................8

Konserwacja.........................................................................................................................................13

Analiza usterek.....................................................................................................................................14

Niepowodzenia.....................................................................................................................................14
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Wykaz części w opakowaniu................................................................................................................15
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1.Ostrzeżenie
Ostrzeżenie: Wokół urządzenia lub w jego zabudowie nie powinno być żadnych przeszkód, 
aby zapewnić swobodną wentylację.

Ostrzeżenie: Nie wolno przyspieszać procesu rozmrażania przy użyciu jakiegokolwiek 
sprzętu mechanicznego ani innymi metodami niż zalecane przez producenta.

Ostrzeżenie: Nie uszkadzaj obwodu chłodniczego.
Ostrzeżenie: Nie używaj żadnych urządzeń elektrycznych wewnątrz komory żywności, chyba 
że są one zalecane przez producenta.

Ostrzeżenie: Nie umieszczaj napojów ani żywności w szklanych pojemnikach w komorze 
zamrażarki, aby zapobiec ich pęknięciu i rozbiciu.

Ostrzeżenie: Jeśli lodówka zostanie wyłączona, należy ją ponownie włączyć dopiero po 
upływie 5 minut, aby zapobiec uszkodzeniu sprężarki.

Ostrzeżenie: Jeśli podczas użytkowania zauważysz jakiekolwiek przewody pod napięciem, 
nienormalny hałas, zapach, dym lub inne nieprawidłowości, konieczne jest natychmiastowe 
wyłączenie urządzenia i szybki kontakt z działem obsługi posprzedażnej producenta.

Ostrzeżenie: Unikaj wkładania palców lub dłoni pod lodówkę, zwłaszcza w dolnej tylnej 
części, ponieważ ostre przedmioty mogą spowodować obrażenia.

Ostrzeżenie: Dzieci nie mogą bawić się ani wspinać na lodówkę. Rodzice muszą nadzorować 
dzieci, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Ostrzeżenie: Unikaj wkładania ręki między drzwi podczas ich otwierania lub zamykania, aby 
zapobiec przytrzaśnięciu palców. Zawsze używaj uchwytu do otwierania lub zamykania drzwi.
W przypadku urządzeń chłodniczych z klasą klimatyczną
W zależności od klasy klimatycznej urządzenie chłodnicze przeznaczone jest do użytku w 
zakresie temperatur otoczenia podanych w poniższej tabeli.
Klasa klimatyczna znajduje się na tabliczce znamionowej. W temperaturach wykraczających 
poza podany zakres produkt może nie działać prawidłowo.
Klasę klimatyczną można znaleźć na etykiecie wewnątrz lodówki.
Zakres temperatury pracy
Lodówka jest zaprojektowana do normalnej pracy w zakresie temperatur określonym w jej 
klasie.

Klasa symbole Zakres Temperatury otoczenia (°C)
Rozszerzony klimat 

umiarkowany SN +10 do +32

Klimat umiarkowany N +16 do +32
Subtropikalny ST +16 do +38
Tropikalny T +16 do +43

 NOTATKA
Na wydajność chłodzenia i zużycie energii lodówki może mieć wpływ temperatura otoczenia, 
częstotliwość otwierania drzwi i lokalizacja lodówki. Zalecamy odpowiednie dostosowanie 
ustawień temperatury.

Instrukcje bezpieczeństwa
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Ostrzeżenie: Ryzyko pożaru/materiały łatwopalne
Ostrzeżenie: Ustawiając urządzenie należy upewnić się, że przewód zasilający nie jest 
uwięziony ani uszkodzony.

Ostrzeżenie: Nie należy umieszczać wielu przenośnych gniazdek lub zasilaczy z tyłu 
urządzenia.
Dzieciom w wieku od 3 do 8 lat oraz osobom o ograniczonych możliwościach zabrania się 
załadunku i rozładunku sprzętu chłodniczego.
Długotrwałe otwarcie drzwi może spowodować znaczny wzrost temperatury wewnątrz komór 
urządzenia.
Należy regularnie czyścić powierzchnie, które mogą mieć kontakt z żywnością i dostępnymi 
systemami drenażowymi.
Należy wyczyścić zbiorniki wody, jeśli nie były używane przez 48 godzin; spuść wodę z systemu 
wodnego podłączony do sieci wodociągowej, jeśli woda nie była pobierana przez 5 dni.
Surowe mięso i ryby należy przechowywać w odpowiednich pojemnikach w lodówce, aby nie 
stykały się z ani nie kapały na inne produkty spożywcze.
Dwugwiazdkowe komory na mrożonki nadają się do przechowywania zamrożonej żywności, 
przechowywania lub robienia lodów oraz robienia kostek lodu.
Komory jedno-, dwu- i trzygwiazdkowe nie nadają się do zamrażania świeżej żywności.
Jeśli urządzenie chłodnicze pozostanie puste przez dłuższy czas należy je wyłączyć, rozmrozić, 
wyczyścić, osuszyć i pozostawić otwarte drzwi, aby zapobiec rozwojowi pleśni w urządzeniu.

2. Zalecenia
Zalecenia: Zasilacz tego produktu musi być równomierny z zasilaczem wymienionym na 
tabliczce znamionowej oraz należy stosować standardowe niezależne gniazdo z 3 otworami 
(powyżej 10 A i niezawodnie uziemione). Jedno gniazdo nie może być współdzielone przez 
więcej niż jedno urządzenie; w przeciwnym razie może dojść do pożaru z powodu przegrzania.

Zalecenia: Nigdy nie należy ciągnąć za przewód zasilający. Aby odłączyć zasilanie, należy 
przytrzymać i odłączyć złącze zasilania od gniazda.
Nie wolno dotykać przewodu zasilającego ani złącza mokrą ręką ze względu na ryzyko 
porażenia prądem.

Zalecenia: Nie dopuść do tego, aby przewód zasilający został przyciśnięty przez lodówkę lub 
inny ciężki ładunek, unikaj też nadmiernego zginania przewodu zasilającego.
Uszkodzenie lub łuszczenie się przewodu zasilającego może stwarzać zagrożenie pożarem lub 
porażeniem prądem.
Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony lub przecięty, należy natychmiast skontaktować się z 
działem obsługi klienta w celu uzyskania pomocy.

Zalecenia: Nie przechowuj w lodówce żadnych materiałów łatwopalnych lub wybuchowych, 
żrących kwasów ani substancji zasadowych.

Instrukcje bezpieczeństwa
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Zalecenia: Lodówki nie wolno używać w deszczu ani na słońcu.
Zalecenia: Zabrania się umieszczania pojemnika z płynem na lodówce, ponieważ pęknięcie 
lub wywrócenie się pojemnika może wpłynąć na izolację elektryczną lodówki i spowodować 
porażenie prądem lub pożar.

Zalecenia: Lodówki nie wolno demontować ani modyfikować bez zezwolenia. Naprawa 
lodówki musi być wykonana przez specjalistę.

Zalecenia: W przypadku wycieku łatwopalnego gazu, takiego jak gaz węglowy, należy 
najpierw zamknąć nieszczelny zawór, a następnie otworzyć okno w celu wentylacji. Zabrania 
się natomiast natychmiastowego odłączania lodówki z prądu z obawy przed pożarem lub 
wybuchem spowodowanym iskrą elektryczną.

Zalecenia: Urządzenia chłodnicze w szczególności chłodziarko- zamrażarka typu I mogą 
nie działać konsekwentnie, jeśli są umieszczone przez dłuższy czas poniżej zakresu niskich 
temperatur, dla których zaprojektowano urządzenie chłodnicze. Może to prowadzić do 
rozmrożenia zawartości lub zbyt wysokiej temperatury w komorze mrożonej żywności.

Zalecenia: Nie należy przechowywać napojów musujących w komorach lub szafkach 
zamrażalnika lub w komorach lub szafkach niskotemperaturowych. Dodatkowo, niektóre 
produkty, takie jak lody, nie powinny być spożywane, gdy są zbyt zmrożone.

Zalecenia: Nie należy przekraczać daty zdatności do spożycia zalecanej przez producentów 
żywności dla każdego rodzaju żywności.

Zalecenia: Podejmij środki ostrożności konieczne, aby zapobiec nieuzasadnionemu 
wzrostowi temperatury zamrożonej żywności podczas rozmrażania urządzenia chłodniczego, 
takie jak pakowanie zamrożonej żywności w kilka warstw gazety.

Zalecenia: Wzrost temperatury zamrożonej żywności podczas ręcznego rozmrażania, 
konserwacji lub czyszczenia urządzenia może skrócić czas przechowywania.

Zalecenia: Wymagana jest ostrożność w stosunku do przechowywanej zamrożonej żywności 
w przypadku, gdy urządzenie chłodzące nie działa przez dłuższy czas (przerwa w zasilaniu lub 
awaria układu chłodniczego).

Zalecenia: Czynności, jakie należy wykonać, gdy urządzenie chłodzące jest odłączone i 
wyłączone z użytku przez krótszy bądź dłuższy czas (np. opróżnione, wyczyszczone i osuszone 
z drzwiami lekko uchylonymi).

Instrukcje bezpieczeństwa



5

Światło lodówki

Odwrócona 
wiązka

Półka lodówki

Skrzynka na owoce i 
warzywa

Dolna pokrywa 
pojemnika na warzywa

Dolny pojemnik

Górna szuflada 
zamrażarki

Dolna szuflada 
zamrażarki

Funkcja T-temp

Uchwyt na butelkę do 
lodówki

Drzwi do lodówki

Rysunki służą wyłącznie do celów informacyjnych. Zapoznać się z produkt.

Cechy
--Inteligentna komputerowa kontrola temperatury, chłodzenie powietrzem i ochrona przed 
szronem.
--Przyjazny dla środowiska czynnik chłodniczy, stosowane materiały nie zawierające CFC, 
R600a, materiały przyjazne dla środowiska. 80% głównych materiałów można poddać 
recyklingowi;
--Przezroczyste szuflady o nowym wyglądzie i zawartości można zobaczyć na pierwszy rzut 
oka;
--Półki chłodnicze wykonane ze szkła hartowanego są regulowane pod względem 
wysokości, odporne na zużycie, odporne na ciepło i praktyczne;
--Ukryty kondensator ma płaską konstrukcję z tyłu. Posiada doskonały i spójny styl, który 
charakteryzuje się prostotą, łatwością czyszczenia i wysokim współczynnikiem użyteczności 
przestrzeni;
--W tym produkcie zastosowano wydajny, cichy kompresor międzynarodowej marki oraz 
specjalną technologię spieniania. Produkt charakteryzuje się niskim poziomem hałasu i 
niskim zużyciem energii, dzięki czemu jest bardziej odpowiedni do zastosowań rodzinnych i 
komercyjnych.

Przypomnienie:
Jeśli twój produkt został ulepszony, może nieznacznie różnić się od dostarczonej 
instrukcji. Możesz jednak być pewien, że jego wydajność i sposób użytkowania 
pozostają niezmienione. Możesz bez obaw przystąpić do użytkowania.

Wprowadzenie produktu



6

Wokół lodówki należy 
pozostawić odpowiednią 
przestrzeń, zgodnie z 
przedstawionym rysunkiem.

Ustaw lodówkę na płaskiej 
i stabilnej powierzchni. 
Jeśli podłoże jest nierówne, 
wyreguluj nóżki poziomujące, 
aby zapewnić stabilność.

Podczas obsługi unikaj 
kontaktu boków drzwi lodówki 
z narzędziami.

Unikaj umieszczania lodówki 
w bardzo zimnym środowisku, 
gdzie może wystąpić 
zamarzanie.

Ustaw lodówkę w suchym, 
dobrze wentylowanym 
miejscu, z dala od 
bezpośredniego światła 
słonecznego i źródeł ciepła.

Usunięcie podstawy z pianki 
pomaga w odprowadzaniu 
ciepła od dołu i zmniejsza 
ryzyko pożaru.

Przypomnienie:
--Podczas przenoszenia lodówki wymagana jest obecność co najmniej dwóch osób: jedna 
podnosi górną część tylnej strony, a druga obsługuje dolną część. Jeśli jedna część jest 
samodzielnie zaciskana, może to być niebezpieczne i prowadzić do wypadków.
--Podczas przesuwania lodówki dolne rolki mogą uszkodzić i zarysować podłogę. 
Jeśli konieczne jest przeniesienie lodówki na dużą odległość, użyj taśmy klejącej, aby 
zabezpieczyć wewnętrzne akcesoria przed uszkodzeniem wskutek wzajemnego uderzania.
--Umieść lodówkę w miejscu o minimalnych wibracjach lub w miejscu najmniej narażonym 
na wibracje. Dla użytkowników w rejonach narażonych na trzęsienia ziemi upewnij się, że 
lodówka jest przymocowana do ściany lub słupa, aby zapobiec wypadkom.
--Pozostaw wystarczający prześwit wokół lodówki. Jeśli przestrzeń jest zbyt mała, a 
na górze lub zbyt blisko boków umieszczone są przedmioty lub jeśli przedmioty są 
przyklejone do boków, może to wpłynąć na odprowadzanie ciepła z lodówki, prowadząc 
do niepotrzebnego marnowania energii elektrycznej i potencjalnego uszkodzenia ścian 
oraz innych przedmiotów. Kontakt między tylną częścią lodówki a ścianą może również 
powodować wibracje i hałas.
--Wyreguluj przednią część i nóżkę poziomującą lodówki, aby ją wypoziomować. 
Niewypoziomowana lodówka może powodować wibracje i hałas.

Obsługa i ustawianie
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To urządzenie chłodnicze nie jest przeznaczone do użytku jako urządzenie do 
zabudowy
Wymiary obrysu produktu i przestrzeń potrzebną do jego użytkowania przedstawiono na 
poniższych zdjęciach:

Zarys wymiaru produktu Przestrzeń potrzebna do 
użycia produktu

Całkowita przestrzeń 
potrzebna do użycia produktu

125° 125°

Przestrzeń wymagana dla swobodnej wentylacji

Jednostka: mm

Zarys wymiaru 
produktu

Przestrzeń potrzebna do 
użycia produktu 

Całkowita przestrzeń 
potrzebna do użycia produktu

L1 W1 L2 W2 L3 W3

640 833 >L1+20 >W1+20 >L1+450 >W1+480

Uwagi:
1. Przy instalowaniu lodówki w zabudowie, należy zwrócić uwagę na dokładność pomiarów 
kabiny i równość podłogi.
2. Ze względu na różnice w rozmiarach wtyczek i lokalizacjach gniazdek wymiary W2 i L2 
przestrzeni na lodówkę nie uwzględniają rozmiaru wtyczki. Przy instalacji gniazdka uwzględnij 
grubość wtyczki i zarezerwuj odpowiednią ilość miejsca zgodnie z rzeczywistą sytuacją.

Przygotowania przed użyciem
1. Usuń wszystkie elementy opakowania, takie jak taśma mocująca obudowę itp., zwłaszcza 
piankową podstawę.
2. Użyj ciepłej, wilgotnej szmatki do wyczyszczenia zarówno wnętrza, jak i zewnętrznej części 
lodówki (do ciepłej wody można dodać neutralny detergent).
3. Po wypoziomowaniu i wyczyszczeniu lodówki odstaw ją na około 5 godziny przed 
podłączeniem wtyczki zasilającej, a następnie schładzaj lodówkę przez 2-3 godziny przed 
przechowywaniem żywności.
1. Usuń taśmy mocujące 2. Podłącz do zasilania 3. Przechowuj żywność 

po podłączeniu do 
zasilania na 2-3 godziny

Przetrzyj 
ciepłą i 
wilgotną 
szmatką Nie otwieraj drzwi 

często, aby oszczędzać 
energię elektryczną.

W gorące lato potrzebne jest 24 godziny 
na pełne zamrożenie żywności. Sprawdź 
stan chłodzenia drugiego dnia. Zapach plastiku zniknie automatycznie 

po pewnym czasie zamrażania.

Obsługa i ustawianie
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Notatki dotyczące operacji
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Notatki dotyczące operacji
Pierwsze włączenie
Komora lodówki 5°C;
Komora zamrażarki -18°C;
Przestrzeń o zmiennej temperaturze 4°C.

Funkcja Blokady Dziecięcej
Aktywuj funkcję „Blokada”, gdy jest wyłączona:
Automatyczna aktywacja: Nie ma potrzeby naciskania przycisku na ekranie wyświetlacza. Po 30 sekundach funkcja blokady 
dziecięcej zostanie automatycznie aktywowana, a klawiatura zostanie wyłączona;
Aktywacja ręczna: Naciśnij i przytrzymaj przycisk „Unlock 3 sec” przez 3 sekundy, aby aktywować;
Dezaktywacja blokady dziecięcej: Aby dezaktywować, naciśnij i przytrzymaj przycisk „Unlock 3 sec” przez 3 sekundy.

Funkcja Ochrony Ekranu Wyświetlacza
Jeżeli w ciągu 30 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, włączy się funkcja ochrony ekranu wyświetlacza lodówki, a 
klawiatura zostanie automatycznie wyłączona. W trybie wygaszacza ekranu naciśnij dowolny klawisz, aby wyłączyć funkcję 
wygaszacza ekranu.

Regulacja Temperatury w Komorze Lodówki (2°C~8°C)
W stanie wyłączonym naciśnij kilkakrotnie przycisk „Zone”, aż zaświeci się ikona lodówki, a następnie naciśnij przycisk 
„Regulate”, aby ustawić temperaturę w komorze lodówki. Temperaturę w komorze lodówki można zmieniać cyklicznie w zakresie 
od 2°C do 8°C. Wybierz odpowiednią temperaturę i nie naciskaj żadnego przycisku, aby potwierdzić ustawioną temperaturę.

Regulacja Temperatury w Komorze Zamrażarki (-24°C~-15°C)
W stanie wyłączonym naciśnij kilkakrotnie przycisk „Zone”, aż zaświeci się ikona zamrażarki, a następnie naciśnij przycisk 
„Regulate”, aby ustawić temperaturę komory zamrażarki. Temperaturę w komorze zamrażarki można zmieniać cyklicznie w 
zakresie od -24°C do -15°C. Wybierz odpowiednią temperaturę i nie naciskaj żadnego przycisku, aby potwierdzić ustawioną 
temperaturę.

Regulacja Temperatury Przestrzeni o Zmiennej Temperaturze (-3°C~4°C)
W stanie wyłączonym naciśnij kilkakrotnie przycisk „Zone”, aż zaświeci się ikona zmiennej temperatury, a następnie naciśnij 
przycisk „Regulate”, aby ustawić temperaturę pomieszczenia o zmiennej temperaturze. Temperatura w przestrzeni o zmiennej 
temperaturze jest ustawiona tak, aby cyklicznie zmieniała się w kolejności „04” (owoce i warzywa)-„-1” (mięso)-„-3” (ryby)-„04” 
(owoce i warzywa). Wybierz odpowiednią temperaturę i nie naciskaj żadnego przycisku, aby potwierdzić ustawioną temperaturę.

Funkcja Intensywnego Chłodzenia
Gdy lodówka jest odblokowana, naciskaj przycisk „Function”, aż ikona „Power Cool” zacznie migać; następnie zatrzymaj 
działanie kluczyka i odczekaj 3 sekundy, aby uruchomić funkcję intensywnego chłodzenia komory lodówki. Możesz wyłączyć 
funkcję intensywnego chłodzenia za pomocą tej samej czynności. Po wybraniu trybu „Intensywnego Chłodzenia” lodówka 
automatycznie wyłączy funkcję intensywnego chłodzenia po upływie 2 godzin.
W trybie „Intensywnego Chłodzenia” ustawiona temperatura w komorze lodówki jest wyświetlana jako 2°C, aż do momentu 
wyłączenia tej funkcji. W trybie „Intensywnego Chłodzenia” należy dostosować ustawioną temperaturę komory lodówki, aby 
dezaktywować funkcję Intensywnego Chłodzenia.
Funkcja Intensywnego Chłodzenia zostanie automatycznie wyłączona, jeśli drzwi komory lodówki pozostaną otwarte przez 
dłużej niż 3 minuty w trybie „Intensywnego Chłodzenia”. (W trybie „Intensywnego Chłodzenia”, gdy ustawione są inne funkcje, 
funkcja Intensywnego Chłodzenia może zostać automatycznie wyłączona.)

Funkcja Szybkiego Zamrażania
Gdy lodówka jest odblokowana, naciskaj przycisk „Function”, aż ikona „Power Freeze” zacznie migać; następnie zatrzymaj 
działanie kluczyka i odczekaj 3 sekundy, aby uruchomić funkcję szybkiego zamrażania w komorze zamrażarki. Możesz 
wyłączyć funkcję szybkiego zamrażania za pomocą tej samej czynności. Po wybraniu trybu „Szybkiego Zamrażania” lodówka 
automatycznie wyłączy funkcję szybkiego zamrażania po 24 godzinach pracy w trybie HL-COOL.
W trybie „Szybkiego Zamrażania” ustawiona temperatura komory zamrażarki wyświetla się jako -32°C, aż do momentu 
wyłączenia tej funkcji. W trybie „Szybkiego Zamrażania” dostosuj ustawioną temperaturę komory zamrażarki, aby ją wyłączyć 
Funkcja Szybkiego Zamrażania. Funkcja Szybkiego Zamrażania zostanie automatycznie wyłączona, jeśli drzwi zamrażarki 
pozostaną otwarte przez dłużej niż 3 minuty w trybie „Szybkiego Zamrażania”. (W trybie „Szybkiego Zamrażania”, gdy ustawione 
są inne funkcje, funkcja Szybkiego Zamrażania może zostać automatycznie wyłączona.)

Funkcja Wakacje
W stanie odblokowanym naciśnij kilkakrotnie przycisk „Function”, aż ikona „Holiday” zacznie migać, przerwij działanie przycisku 
i odczekaj 3 sekundy, aby włączyć funkcję wakacje. Możesz wyłączyć funkcję wakacje za pomocą tej samej czynności. 
Po włączeniu funkcji „Wakacje” i zamknięciu drzwi komory lodówki tryb Intensywnego Chłodzenia zostanie automatycznie 
wyłączony. W stanie „Wakacje”, gdy ustawione są inne funkcje, funkcja Wakacje może zostać automatycznie wyłączona. 
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Uwaga: Przed aktywacją funkcji Wakacje należy wyjąć żywność z komory lodówki. Po włączeniu funkcji „Wakacje” ustawiona 
temperatura w komorze lodówki wyświetlana jest jako OFF.

Pamięć Zasilania
W momencie zaniku zasilania natychmiastowy stan operacyjny zostanie zablokowany. Po przywróceniu zasilania lodówka 
wznawia pracę zgodnie z ustawieniami sprzed przerwy w dostawie prądu.

Alarm Otwierania Drzwi
Jeżeli drzwi lodówki nie zostaną szczelnie zamknięte lub pozostaną otwarte przez dłużej niż 1 minutę, włączy się alarm 
dźwiękowy „pip, pip, pip”. Naciśnij dowolny klawisz, aby zawiesić alarm. Alarm zostanie wznowiony po 1 minucie: Alarm wyłączy 
się, gdy drzwi lodówki zostaną szczelnie zamknięte.

Klucz do działania
Przechowywanie żywności
Komora chłodnicza (2°C~8°C)
--Komora chłodzenia służy głównie do krótkoterminowego przechowywania żywności, takiej jak 
mleko, jajka i napoje butelkowane.
--Warzywa i owoce należy przechowywać w pojemniku na warzywa i owoce, aby zapobiec utracie 
wilgoci.
--Potrawy gotowane należy umieszczać w workach do przechowywania przed włożeniem ich do 
lodówki, aby zapobiec zwiększonemu zużyciu energii.
Komora zamrażalnicza (-24°C~-15°C)
--Komora zamrażalnicza służy do przechowywania produktów przeznaczonych do długotrwałego 
przechowywania.
--Ryby i mięso do zamrożenia należy pokroić na małe kawałki, zapakować oddzielnie w torebki 
konserwujące, a następnie umieścić w szufladzie.
--W komorze zamrażania nie należy przechowywać szklanego pojemnika lub zamkniętego pojemnika 
wypełnionego płynem, aby uniknąć ryzyka pęknięcia w wyniku zamarznięcia.
--Świeżej żywności nie należy przechowywać razem z mrożoną, aby utrzymać optymalne warunki 
przechowywania i zapobiec zanieczyszczeniu.
--Nie należy umieszczać żywności blisko wewnętrznej ściany zamrażarki, aby nie doszło do sytuacji, 
że żywność i ściana zostały razem zamrożone.
 Wskazówki:
Przechowywana żywność, o ile jest przechowywana, nie powinna blokować wylotu ani portu 
powrotnego kanału powietrznego, aby nie wpłynąć negatywnie na efekt chłodzenia.
Przed włożeniem do lodówki przegrzaną wodę i żywność należy schłodzić do temperatury pokojowej.

Belka 
uchylna

Belka 
uchylna

Rys. ① Poprawna Rys. ① Niepoprawna

Belka uchylna
-	 Aby zamknąć drzwi lodówki, należy wykonać operację w pozycji belki uchylnej pokazanej 

na Rys. ① ; operacja w pozycji pokazanej na Rys. ② może uszkodzić belkę uchylną lub 
spowodować, że drzwi nie będą mogły zostać szczelnie zamknięte.

Notatki dotyczące operacji
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Klucz do działania
-	 Grzałka zapobiegająca skraplaniu się wilgoci jest zainstalowana wewnątrz belki uchylnej. 

Przegrzewanie powierzchni belki uchylnej jest normalne i nie wpływa na prawidłowe działanie 
lodówki.

Demontaż i ponowny montaż półki chłodzącej
Procedura demontażu
Krok 1: Wysuń półkę poziomo zgodnie ze strzałką pokazaną na Rys. 1.
Krok 2: Pociągnij górną półkę w dół i do przodu zgodnie ze strzałką pokazaną na Rys. 2, a dolną półkę w górę 
i do przodu zgodnie ze strzałką pokazaną na Rys. 3.
Krok 3: Podnieś prawy koniec półki pionowo w górę, a następnie odpowiednio obróć ją zgodnie z kierunkiem 
strzałki pokazanym na Rys. 4, aby ułatwić jej demontaż.
Ponowny montaż
Wykonaj ponowny montaż półki w kolejności Krok 3-1.
Uwaga: Aby ułatwić demontaż półki, otwórz drzwi lodówki na maksymalny kąt, aby zapobiec kolizji drzwi lub 
ułatwić demontaż półki. (Zdjęcie ma charakter poglądowy. W przypadku szczegółów dotyczących konkretnej 
konfiguracji wnętrza decydujące znaczenie może mieć konkretny produkt.)

Rys. 1 Rys. 2 Rys. 3 Rys. 4

Demontaż i ponowny montaż skrzynki na owoce i warzywa
Procedura demontażu
Krok 1: Najpierw wysuń półkę z komory lodówki.
Krok 2: Wyciągnij skrzynka na owoce i warzywa poziomo zgodnie ze strzałką pokazaną na Rys. 1, aż 
pojemnik na owoce i warzywa nie będzie podparty przez prowadnicę.
Krok 3: Wyciągnij skrzynka na owoce i warzywa do góry i do przodu zgodnie ze strzałką pokazaną na Rys. 2. 
Krok 4: Podnieś pionowo prawy koniec skrzynki na owoce i warzywa i odpowiednio obróć go zgodnie ze 
strzałką pokazaną na Rys. 3, aby ułatwić wyjęcie.
Ponowna instalacja
Wykonaj ponowną instalację skrzynka na owoce i warzywa w kolejności podanej w Krok 4-2.
Uwaga: Aby zdemontować skrzynkę na owoce i warzywa, otwórz drzwi maksymalnie, aby ułatwić demontaż 
lub zapobiec kolizji drzwi. (Zdjęcie ma charakter poglądowy. W przypadku szczegółów dotyczących konkretnej 
konfiguracji wnętrza decydujące znaczenie może mieć konkretny produkt.)

Rys. 1 Rys. 2 Rys. 3
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Klucz do działania
Demontaż i ponowny montaż lodówki Dolna pokrywa pojemnika na warzywa
Procedura demontażu
Krok 1: Najpierw wyjmij skrzynka z owocami i warzywami. Można pominąć ten krok, jeśli nie podano takiego 
pola.
Krok 2: Odkręć śrubę ustalającą mocującą prawą szynę prowadzącą w pozycji pokazanej strzałką na Rys. 1, 
a następnie zdejmij prawą szynę prowadzącą.
Krok 3: Wysuń pokrywę poziomo zgodnie z kierunkiem strzałki pokazanym na Rys. 2.
Krok 4: Podnieś pionowo prawy koniec pokrywy i odpowiednio obróć ją zgodnie ze strzałką pokazaną na 	
Rys. 3, aby ułatwić zdjęcie.

Ponowna instalacja
Wykonaj ponowną instalację pokrywy w kolejności podanej w Kroku 4-2.
Uwaga: Aby przeprowadzić demontaż pokrywy, otwórz drzwi na maksymalny kąt, aby ułatwić jej demontaż lub 
zapobiec kolizji drzwi. (Zdjęcie ma charakter poglądowy. W przypadku szczegółów dotyczących konkretnej 
konfiguracji wnętrza decydujące znaczenie może mieć konkretny produkt.)

Rys. 1 Rys. 2 Rys. 3

Metoda demontażu i montażu wyposażenia

--Szuflada w komorze zamrażarki: przechowywanie żywności 
wymagającej dłuższego przechowywania, np. mięsa i ryb. Można 
go wyjąć, pociągając na zewnątrz i podnosząc do góry.
Wskazówki: Zaleca się, aby do większego kawałka mięsa dodać 
je po pokrojeniu go na mniejsze kawałki, aby uniknąć trudności 
z krojeniem po zamrożeniu. Żywność do szybkiego zamrażania 
musi być równomiernie rozmieszczona i przechowywana razem 
po zamrożeniu.
--Półka na butelki przy drzwiczkach w komorze chłodzenia: 
przechowywanie jajek, różnych napojów butelkowanych i innych 
drobiazgów. Można go wyjąć, podnosząc do góry.
Uwaga: podczas demontażu podstawki na butelki w drzwiach chłodnicy, należy unikać siłowego 
wyciągania, aby zapobiec uszkodzeniu lodówki.
Zmiana światła
Wszelkie wymiany lub prace konserwacyjne lamp LED powinny być wykonywane przez producenta, 
jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowaną osobę.

Wskazówka:
Nieautoryzowane usuwanie wadliwego oświetlenia, panelu sterowania itp. jest zabronione. 
Usługa dostawy od drzwi do drzwi może być świadczona na życzenie.

Zdemontować, delikatnie 
ciągnąc na zewnątrz i w górę.
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Konserwacja
Zaleca się przeprowadzanie konserwacji lodówki raz w miesiącu.
Użyj wilgotnej ściereczki lub neutralnego detergentu (esencji 
czyszczącej), aby usunąć zanieczyszczenia z oleju i inne 
zabrudzenia. Po czyszczeniu upewnij się, że dokładnie wytrzesz 
wszelkie pozostałości środka czyszczącego.
--Nie używać detergentów alkalicznych, mydła w proszku, 
benzyny i alkoholu, talku itp.; w przeciwnym razie może dojść do 
uszkodzenia powłok lub tworzyw sztucznych;
--Regularnie czyścić obudowę lodówki i usuwać kurz, aby 
utrzymać lodówkę w czystości.
Po konserwacji należy sprawdzić:
Sprawdź, czy występują uszkodzenia linii zasilającej i wtyczki. 
Zwróć uwagę na kurz na wtyczce. Sprawdź, czy wtyczka nie jest 
zbyt ciepła. Sprawdź, czy gniazdo nie jest poluzowane. Upewnij 
się, że wtyczka jest całkowicie włożona.
Uwaga:
Jeśli przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone i występuje 
w nich kurz, istnieje ryzyko porażenia prądem elektrycznym lub 
pożaru.
Po odłączeniu wtyczki musi upłynąć 5 minut przed podłączeniem wtyczki ponownie; Nie wkładaj 
rąk pod lodówkę, aby uniknąć obrażeń.

Odłączyć wtyczkę lodówki 
przed czyszczeniem

Należy używać neutralnego 
środka czyszczącego
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Analiza usterek
Przed wystąpieniem awarii wymagających konserwacji należy sprawdzić następujące elementy:
Awarie: Lodówka nie działa, Efekt chłodzenia jest słaby
Przyczyny:
1. Sprawdź podłączenie zasilania.
2. Sprawdź, czy lodówka jest wystawiona na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub czy w pobliżu 
nie znajduje się źródło ciepła.
3. Sprawdź, czy wokół lodówki jest wystarczająca ilość miejsca do odprowadzania ciepła.
Środki zaradcze:
1. Upewnij się, że zasilanie jest prawidłowo podłączone. 2. Przestaw lodówkę w miejsce, w którym nie będzie 
bezpośredniego światła słonecznego ani źródeł ciepła. 3. Pozostaw odpowiednią przestrzeń między lodówką 
a ścianą, aby umożliwić odpowiednie odprowadzanie ciepła.
Niepowodzenia: Żywność w komorze chłodniczej jest zamrożona
Przyczyny: 1. Sprawdź, czy ustawiona temperatura nie jest zbyt niska. 2. Sprawdź, czy produkty ze zbyt dużą 
ilością wody nie znajdują się zbyt blisko tylnej ściany.
Środki zaradcze: 1. Należy odpowiednio dostosować ustawienia temperatury, aby mieć pewność, że wzrośnie 
ona odpowiednio. 2. Produkty spożywcze o dużej zawartości wody należy układać na drzwiach szklanej półki.
Niepowodzenia: W lodówce słychać nienormalny dźwięk
Przyczyny: 1. Sprawdź, czy dolna część lodówki jest stabilna. 2. Sprawdź, czy lodówka jest zbyt blisko ściany. 
3. Sprawdź, czy lodówka nie dotyka innych przedmiotów.
Środki zaradcze: 1. Wyreguluj dolną nóżkę, aby ustabilizować lodówkę. 2. Pozostaw wystarczająco dużo 
miejsca wokół lodówki. 3. Usuń przeszkody.
Niepowodzenia: W lodówce czuć nietypowy zapach
Przyczyny: 1. Sprawdź, czy przechowywana żywność jest zamknięta. 2. Sprawdź, czy lodówka jest czysta. 3. 
Sprawdź, czy żywność nie jest przechowywana zbyt długo.
Środki zaradcze: 1. Zamknij żywność do przechowywania. 2. Regularnie czyść lodówkę. 3. Nie przechowuj 
żywności zbyt długo.

Niepowodzenia
Zjawisko: Zbyt wysoka temperatura z dwóch stron i odstęp między powierzchniami komory chłodzącej 
i komory zamrażania.
Przyczyna: Rury lodówki (takie jak rura skraplacza i rura zapobiegająca zaparowywaniu) umieszczone są po 
dwóch bokach i z przodu lodówki. Ich zadaniem jest odprowadzanie ciepła i zapobieganie kondensacji.
Zjawisko: Drzwi lodówki są zbyt ciasno zamknięte i trudno je otworzyć.
Przyczyna: Kiedy drzwi lodówki zostaną zamknięte i natychmiast ponownie otwarte, gorące powietrze dostaje 
się do środka i kurczy się, wytwarzając różnicę ciśnień. Powoduje to trudności w natychmiastowym otwarciu 
drzwi, jednak po pewnym czasie staje się to łatwiejsze.
Zjawisko: W lodówce można zaobserwować zmarszczki na powierzchni wody.
Przyczyna: Dźwięk falowania wody może pojawić się podczas uruchamiania lub zatrzymywania sprężarki, a 
także wtedy, gdy w procesie rozmrażania powstaje woda.
Zjawisko: W lodówce słychać brzęczenie.
Przyczyna: Dźwięk ten jest wytwarzany przez pracujący kompresor. Jeśli lodówka nie zostanie 
wypoziomowana, dźwięk będzie głośniejszy. Dodatkowo, kurczenie i rozszerzanie się obudowy, szczególnie 
w niskich temperaturach lub podczas otwierania drzwi, również może powodować taki dźwięk.
Zjawisko: Na powierzchni drzwi komory zamrażalniczej lub powierzchni żywności można 
zaobserwować kondensację lub szron.
Przyczyna: Wysoka temperatura lub wilgotność wokół lodówki; długotrwałe otwarcie drzwi; żywność o dużej 
zawartości wody, która nie jest szczelnie zamknięta lub zapakowana.
Zjawisko: Na wbudowanej lekkiej powierzchni dochodzi do kondensacji.
Przyczyna: Lampa wytwarza ciepło podczas świecenia, a jeśli drzwiczki pozostaną otwarte przez dłuższy 
czas, wystąpi różnica temperatur, która doprowadzi do kondensacji pary wodnej na obudowie lampy.
Zjawisko: Na obudowie dochodzi do kondensacji i pojawia się mgiełka.
Przyczyna: Wysoka wilgotność wokół lodówki powoduje gromadzenie się wilgoci w jej wnętrzu, co prowadzi 
do kondensacji.
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Typ klimatyczny SN/N/ST/T

Odporność na porażenie prądem 
elektrycznym I

Znak gwiazdki

Całkowita objętość pamięci masowej 532L

Pojemność użytkowa lodówki 349L

Pojemność magazynowa zamrażarki 183L

Rodzaj zasilania 220-240V~/50Hz

Zużycie energii E16 0,495kWh/24 godziny

Zużycie energii E32 1,17kWh/24 godziny

Prąd znamionowy 1,1A

Moc lampy 5,5W

Waga 101kg

Wymiary (W×D×H mm) 833×640×1900

Czynnik chłodniczy i ilość ładunku R600a,72g

Poziom hałasu (dB(A) re 1 pW) 35

Uwagi:
1). Ten produkt może być używany jako lodówka wolnostojąca lub wbudowana. Oznaczone zużycie energii opiera się na 
testach przeprowadzonych zgodnie z lokalnymi normami, symulujących użytkowanie urządzenia w warunkach wolnostojących. 
Normalnym zjawiskiem jest, że rzeczywiste zużycie energii lodówki jest nieco wyższe od oznaczonej wartości, gdy urządzenie 
jest zainstalowane w warunkach wbudowanych.
2). Zwykłym zjawiskiem jest, że rzeczywiste zużycie energii będzie wyższe od podanego na etykiecie, gdy przechowywana jest 
duża ilość żywności, temperatura otoczenia jest wysoka lub drzwi są często otwierane.

Wykaz części w opakowaniu

Półka lodówki 3

Skrzynka na owoce i warzywa 1

Funkcja T-temp 1

Dolna pokrywa pojemnika na 
warzywa 1

Dolny pojemnik 1

Pudełko na lód /

Karton jajek 1

Uchwyt na butelkę do lodówki 6

Górna szuflada zamrażarki 1

Dolna szuflada zamrażarki 1

Instrukcja użytkowania 1

Ten produkt występuje w wielu konfiguracjach. Aby uzyskać szczegółowe informacje, zapoznaj się z opisem 
konkretnego produktu.

Parametry techniczne
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Utylizacja
Stare urządzenia nadal mogą mieć pewną wartość użytkową. Przyjazne dla środowiska 
podejście zapewni, że cenne surowce zostaną poddane recyklingowi.
Czynniki chłodnicze użyte w twoim urządzeniu oraz materiały izolacyjne wymagają specjalnych 
procedur postępowania. Przed przystąpieniem do obsługi upewnij się, że nie doszło do 
uszkodzenia rur na tylnej części urządzenia. Aktualne informacje na temat opcji utylizacji starych 
urządzeń oraz ich opakowań można uzyskać w lokalnym urzędzie gminy.

Prawidłowa utylizacja produktu.

Oznaczenie to wskazuje, że produkt ten nie powinien być usuwany wraz z 
innymi odpadami z gospodarstw domowych na terenie całej EU. Aby zapobiec 
ewentualnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym 
z niekontrolowanego usuwania odpadów, należy poddać je recyklingowi 
w sposób odpowiedzialny, aby promować zrównoważone ponowne 
wykorzystanie zasobów materialnych. Aby zwrócić używane urządzenie, 
należy skorzystać z systemów zwrotu i odbioru lub skontaktować się ze 
sprzedawcą, u którego zakupiono produkt. Może on zabrać ten produkt do 
bezpiecznego dla środowiska recyklingu.

Opis rodzajów klimatu
Tabela 1 Klasy klimatyczne

Klasa Symbole Zakres temperatur otoczenia °C

Rozszerzony klimat umiarkowany SN + 10 do + 32

Klimat umiarkowany N + 16 do + 32

Subtropikalny ST + 16 do + 38

Tropikalny T + 16 do + 43

Rozszerzony klimat umiarkowany: „niniejsze urządzenie chłodnicze jest przeznaczone do stosowania 
w temperaturach otoczenia od 10°C do 32°C”;
Klimat umiarkowany: „niniejsze urządzenie chłodnicze jest przeznaczone do stosowania w 
temperaturach otoczenia od 16°C do 32°C”;
Subtropikalny: „niniejsze urządzenie chłodnicze jest przeznaczone do stosowania w temperaturach 
otoczenia od 16°C do 38°C”;
Tropikalny: „niniejsze urządzenie chłodnicze jest przeznaczone do stosowania w temperaturach 
otoczenia od 16°C do 43°C”;

Drogi kliencie
Jeśli potrzebujesz pomocy serwisowej, prosimy o zapoznanie się z kartą gwarancyjną, aby uzyskać 
dalsze informacje.

Wymienne źródło światła (tylko LED) może być wymieniane przez profesjonalistę

Instrukcje bezpiecznego odzyskiwania
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